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. fBOJEî DE LOI RELATIF AUX CHEVRONS DE FRONT 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

M1rn~rnuns, 

J'ai l'honneur de déposer un projet de loi révisant et unifiant les mesures 
d'application des arrêtés royaux du 24 juin 19-16 et du 20 janvier 1917 . 
relatifs aux chevrons de front, el refondant en même temps les diverses 
dispositions concernant lesdits chevrons. . 

L'expérience a prouvé qu'il existe de multiples lacunes dans· les règles 
- observées jusqu'à présent pour l'octroi des chevrons de front et que ces 
règles ne s011t pas tout ,\ fait conformes à la logique el à l'équité. Elles 
nuisent, par Ic fait, aux intérêts tant moraux que matériels d'un grand 
nombre de militaires. · 

Les nouvelles allocations attribuées pour chevrons de front aux militaires 
de rang subalterne ainsi que l'octroi aux militaires d'une rente viagère pom· 
les chevrons acquis, rendent plus impérieuse encore la nécessité de réviser 
les règles suivies jusqu'à présent pour l'octroi des chevrons de front. 

D'autre part, un grand nombre de militaires, tels ceux des services 
établis au Iront, tels encore les invalides de guerre, les blessés, les malades, 
les prisonniers, 11e peuvent plus, en vertu des dispositions actuellement en 
vigueur, bénéficier de l'octroi des chevrons et des indemnités afférentes à 
ces insignes, parce qu'ils n'appartiennent pas ou ont cessé d'appartenir à 
l'armée de campagne. 

Le but de Ia présente loi est d'établir de nouvelles règles relatlvemcnt 
à l'octroi des chevrons de front, règles plus équitables, plus logiques, plus 
libérales et aussi plus claires quant au mode d'application. 

H 
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Ces règles sont basées én ordre principal sur les trois points essentiels 
suivants : 

1 ° Détermination plus logique de la zen» à considérer comme zone du 
frônt; 

2° Fixation des droits aux chevrons de tous les militaires quelle que soit 
la situation de ceux-ci; 

3° Détermination plus équitable et plus libérale pour les militaires c10 i 
ont commis une faute, du temps perdu pour l'octroi des chevrons. · 

/,e nti11ù;/re de la Guerre, 
Fe. l\[ASSO.X. 
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Projet de loi relatif aux chevrons 
de front. - 

A I_JBERT, 
HOI OES BELGES, 

A tous présents· et à venir, Salut! 

Sur la proposition de notre Ministre 
de la Guerre, 

Nous AVONS AIII\Ê'fÉ sr ARRÊTONS 

'Le projet de loi dont' la teneur suit 
sera ·présenté, en Notre 110111, aux 
Chambres lêgislatives : 

ARTICLE PI\EIUEH. 

Description de l'insigne des enevrons 
de front. 

· ......• 

L'insigne des chevrons de front con­ 
siste en une série variable de une à buil 
ganses : en or, pour les officiers; en 
argent, ponr les sous-officiers; en laine, 
pour les caporaux et soldats; longues 
de 6 centimètres cl large de 6 milli­ 
mètres, placées parallèlement sur la 
manche gauche, à inclinaison de 4t> de­ 
grés d'arrière en avant;: à mi distance 
entre le coude et l'épaule (capote ou 

• vareuse). 

Anr. 2. 

Les chevrons de front peuvent être 
auribués : 

' 
a.) Aux militaires faisant partie de 

Wetsontwerp betreffende 
de frontchevrons. 

ALBERT, 
KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, Heil! 

Op voorstel van Onzen Minister vau 
Oorlog, 

Wu HEBBEN BKSLOT.E~ ES Wu BESL\iJT&"i : 

Het wetsontwerp, waarvan de inhoud 
volgt, zal in Onzer naam, aan de \Vct­ 
gevende Kamers voorgelegd worden : 

EERSTE ARTIKEL. 

Beschrijving van het kenteeken 
der frontchovrons. 

Hel ken teeken del' frontchevrons be­ 
slaat in eene veranderlijke reeks van een . 
lol acht lissen : in goud voor de offi­ 
cieren· in zilver mor de onderofficieren· , ' , 
in wol mor de korporaals en soldaten ; 
6 centimeters lang en 6 millimeters 
breed, evenwijdig op de linkermouw 
geplaatst, schuins onder 45 graden van 
achteren naar voren, op halven afstand · 
tusschen den elleboog en den schouder 
(kapot of vareuse). 

ART. 2. 

Unités ou services pouvant bénéfloler I Eenheden of diensten, die de front- 
de l'octroi des chevrons de front. chevrons kunnen verkrljgen. 

De Irontchevrons kunnen toegekend 
worden: • 

a) Aan de tot het veldleger behoo- 
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l'armée de campagne, réellement pré­ 
sents à une unité de celle-ci, dans la 

· zone des cantonnements des divisions; 

b) Aux militaires appartenant à un 
service ou organisme ne dépendant pas 
de l'armée de campagne, mais "installé 
en permanence enBelgique non envahie 
ou reconquise: 

_ · c) Aux militaires appartenant au per- ,_ 
sonnelnavigant du dépôt des équipages; 

d) Aux militaires participant à la 
défense et à la surveillance de la côte 
jusques et y compris la ville de Calais; 

e) Aux militaires participant à la dé-] 
fense aérienne· de la région située à 
l'arrière du front jusques et y compris 
la. ville de Calais ; 
/) Aux· militaires appartenant aux 

corps et services cantonnés de façon 
permanente :\ Dunkerque et à Calais. 

Toutefois les droits aux chevrons dei 
front pour ces militair-es ne prendront 
cours qu'à partir des dates suivantes : 
pour Dunkerque, le r- février '1917; 
pom Calais, le I" août HH7; . 

u) Au personnel de la gendarmerie 
prévôtale de la zone de la ligne d'étape 
jusques et y compris Calais, à l'excep­ 
tion du dépôt du corps. 

AnT. 3. 

Temps requis pour l'octroi des di vers 
chevrons de front. 

Un premier _ chevron de front est 
accordé pour douze mois de présence 
réelle <lans une unité ou service aux­ 
quels les chevrons de front peuvent ètre 
attribués. Il est accordé un nouveau 
chevron pour chaque période supplé- 

rende militairen, die wezenlijk aanwezig 
zijn bij eené" dezes eenheden, in · het 
gebied van ~c kantonnementen der 
divisies; 

b) Aan de militairen behoorende tot 
eencn dienst of ecne inrichting, die niet 
van het veldleger afhangt, doch op be­ 
stendige wijze -in het niet overweldigd 
of in het heroverd België is ingericht; 

c) Àan de tot het varend personeel 
van het scheepshemnrmingdepot toe- 
hnorendr militairen; ; · 

d) Ann <If\ militairen <lie ,IN~lnP.men 
aan rie ,:erdrrlîging en aan de hewaking 
der kust tot -cm met inbegrip · der stad 
Kales (Calais); · 

c) A::m de militairen die deelnemen 
aan de luchtverdediging ml?- het gebied 
achter 't front tot en met inbegrip der 
stad Kales (Calais)'; 
/) Aan de militairen die toehooren 

tot t,e Duinkerken (Dnnkerken) en te 
Kales (Calais] onafgebroben gekanton­ 
neerde korpsen en diensten. 

Voor deze militairen zullen, echter, 
de rechten op de frontchevrons slechts 
op de volgende datums ingaan : voor 
Duinkerken (Dunkerque), den 1n Fe­ 
hruari 1917; voor Raies (Calais) den 
1" Auç;uslus HH 7. 

(_ , 

g) Aan het personeel der provoost­ 
gcnclarm_erie uit het etappen-gebied tot 
en met inbegrip van Kales (Calais), met 
uitzondering van het depot van 't korps. 

, ART. 3. 

Tot het toekennen der verschtllende 
frontchevrons verelschte tijd. 

Een eerste chevron wordt toegekend 
voor twaalf maanden wezenlijke aanwe­ 
iighei<l bij cene eenheid of ecnen dienst 
aan dewelke de frontchevrons kunnen 
worden toegekend. Een nieuwe chevron 
wordt verleend voor elk bijkomend tijd- 
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. mentaire de six mois de présence réelle 
dans une unité ou service auxquels les 
chevrons peuvent être attribués. 

Les mois de présence sont· comptés à 
trente jours. 

AnT. -1. 

Temps devant rentrer en ligne de 
compte dans la supputation des ser­ 
vices pour l'octroi des chevrons da 
front. en ce qui concerne les militaires 
se trouvant momentanément ou défi­ 
nitivement éloignés du front. 

Comptent dans la supputation ùu 
temps de service ~1 l'armée de campagne 
ou dans les .organismes bénéficiant de 
l'octroi des chevrons do front, pour 
l'attribution <lesdits cherrons : 

perk van zes maanden wezenlijke aan­ 
wezigheid bij eene eenheid of eenen 
dienst waaraan de chevrons kunnen toe­ 
gekend worden. 

·oe maanden aanwezigheid worden op 
dertig dagen berekend. 

Tijd welke in aanmerking dient te komen 
bij de berekening der diensten voor 
het toekennen der frontchevrons, voor 
wat de militairen betreft, die tijdelijk 
of voor goed van hef front verwijderd 
zjjn. 

Tot het toekennen van voormelde 
chevrons, komen in aanmerking bij de 
berekening van den diensttijd bij het 
veldleger of hij de inrichtingen; die het 
voordeel der frontchevrons kunnen 
génietcn : 

a) oc· duur der normale gunstver- 
,/ 

a) La durée des congés de faveur} 
normaux; . 

b) La durée <le séjour á l'hôpital 
arrondie au chevron en cours et au 
chevron subséquent, pour les blessés et 
malades de guerre qui ont été reconnus 
définitivement inaptes au service pour 
blessure ou maladie contractée du fait 
du service dans une unité ou un orga-' 
nisme bénéficiant du chevron de front. 

Celle disposition est éventuellement 
applicable aux militaires faits prison­ 
niers étant blessés de guerre; 

c) La durée du séjour it l'hôpital pour 
les militaires atteints de blessures ou 
maladies curables contractées en service 
dans une unité ou un organisme béné­ 
ficiant du chevron de front; 

d) La durée de la convalescence 
(congé, emploi sédentaire ou séjour 

AnT. 4,. 

loven; 

b) De duur van het verblijf in het 
hospitaal afgerond tot den loopenden 
chevron of tot den volgenden chevron, 
voor de· o orlogsgekwetstcn en -zieken 
die voorgoed ongeschikt tot den dienst 
bevonden werden wegens wonde of 
ziekte opgedaan door den dienst zelf in 
cene eenheid of eenc im:!~hting, die het 
voordeel van den frontchevron kan . 
genieten. 

Deze beschikking is in gebeurlijk 
geval toepasselijk op de militairen die 
als oorlogsgekwetsten gevangen geno­ 
.men werden ; 

c) De. duur van het verblijf in een 
hospitaal voor de militairen, lijdende 
aan geneesbare wonden of ziekten, opge-_ 
<laan in den dienst bij eene eenheid of 
eene inrichting die het voordeel van den 
Irontchevron kan genieten ; 

d) De duur van herstelling van ge­ 
zondheid (verlof, zittende betrekking 
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· dans aine formation sanitaire du Midi de 
ta France, de la Savoie ou dans un dépôt 
de eonvalescents] pour . les militaires 
visès à l'alinéa c ci-dessus, pour autant 
,1uc les intéressés établissent formelle­ 
ment qu'ils ont rejoint un organisme 
bénéficiant ctc l' octroi des chevrons de 
front. aussitôt que leur état de santé le 
leur a permis. Il ne pourra cependant 
être supputé que six mois, au maxi­ 
mum, pour la durée de celte convales­ 
cence (congé, emploi sédentaire ou 
séjour dans un dépôt de convalescents), 
et douze mois, au maximum, pour la 
durée de cette convalescence dans une 
formation sanitaire du Midi de la France 
on de la Savoie; 

e) Le temps nécessaire pour l' obten­ 
tion du chevron de front en cours au 
moment de leur capture, pour les mili­ 
taires tombés blessés aux mains de 
l'ennemi, pour autant qu'il soit nette­ 
ment établi qu'ils ont fait tont· leur 
devoir; 
/) . La durée de service dans un orga­ 

nisme de l'arrière pour les militaires 
qui, en raison de leurs connaissances et 
aptitudes spéciales, ont été rappelés 
d'une unité on d'un service bénéficiant 
de l'octroi det chevrons, pour exercer 
une fonction, un emploi ou un métier. 
Toutefois, celle prescription n'est appli­ 
cable que pour autant qu'il soit nette­ 
ment établi que les militaires intéressés 
n'ont pas sollicité leur mutation, qu'ils 
ont été ui-:s1GNÉs n'oFFICE pour l'arrière 
et qu'ils y ont été éventuellement main­ 
tenus d'office. Il ne pourm toutefois ëtre 
supputé que douze mois, au maximum, 
pom· la durée des services accomplis 
d'office à l'arrière. ' 

of verblijf in eene gezondheidsformatie 
nm 't Zuiden van Frankrijk, van Sa­ 
voye, of in een depot voor herstel­ 
lenden) voor de bij alinea c hooger 
bedoelde militairen, voor zoo verre . de. 
belanghebbenden op uitdrukkelijkewijze 
doen blijken dat, zoodra hun gezond­ 
heidstoestand · dit toeliet; zij· zich bij 
eene inrichting aangesloten hebben, die 
het voordeel der frontchevrons kan 
genieten.• Er zullen nochtans .slechts 
hoogstens zes maanden moge'n verre- 
kend worden voor den.duur dezer her­ 
stelling (verlof, zittende betrekking of 
verblijf in een depot voor herstellenden) 
en hoogstens twaalf maanden voor den 
duur <lezer herstelling in eene gezond- 

• heidsförmatie van het Zuiden van Frank­ 
rijk of van Savoye ; 

c) De tijd noodig tot het bekomen 
van den by hunne gevangenneming loo­ 
penden chevron, voor' de militairen, 
die, gekwetst, in \ vijands handen zijn 
gevallen, voor zooverre duidelijk weze 
vastgesteld dat zij hm~nen vollen plicht 
hebben gekweten; 
() De dienstduur doorgebracht in 

eene inrichting achter 't front voor de 
militairen die, uit reden hunner bijzon­ 
dere kennissen en geschiktheden, uit 
cenc op de chevrons recht hebbende 
eenheid of dienst teruggeroepen werden 
om een ambt, eene betrekking of een 
ambacht uit te oefenen. Evenwel is dît 
voorschrift slechts van toepassing voor· 
zooverre duidelijk wezc ~ebleken . dat 
de betrokken militairen hunne over­ 
plaatsing niet hebben aangevraagd, 1.hll 
ze van ,urnrswEGE aangewezen werden 
om achter 't front werkzaam te zijn en 
dat zij cr desgevallend van ambtswege 
in zijn gebleven. Er mogen echter 
slechts hoogstens twaalf maanden ver­ 
rekend worden voor den duur der van 
ambtswege achter 't front volbrachte 
diensten. 



AnT. 5. .1 ART. 5. 

Perte des droits Verlies der rechten 
à Pobtention et à la conservation tot het bekomen en behouden 

des chevrons de front. der f.rontchevrons. 
•• 

tes droits ;1 l'obtention et :1 la con- 
servation des chevrons de front se pcr­ 
dent dans les cas déterminés ci-après : 

A. - Au POli'iT DE n1i-: 1uscwui'iAIRE 

(tant pour les peines disciplinaires in­ 
fligèes par l'autorité militaire ,1ue pour 
celles prononcées par les _Conseils de 
guerre) : • 

Les militaires sont privés nu 1•onT du 
ou des chevrons de front el DES .iS.\XHGES 

qui sont rattachés : 

De rechten tot het bekomen en be­ 
houden der frontehevrons gaan in naver­ 
mclde gevallen verloren : 

. A. - ÛaSDER OOGPUi'iT OElt TUCHT. (zoo­ 
wel voor de tuchtstraffen opgelegd 
door de militaire overheid als voor 
die uitgesproken door de Krijgsraden): •.. 

a) Par suite de mauvaise conduite 
notoire 011 de 1mHHJUe de courage; la 
durée de la privation s'étend sur une 
période d'amendement qui ne peut 
excéder trois mois. 

A l'expiration de celte période, ils 
reprennent les droits et avantages dont 
ils étaient titulaires avant leur privation; 

b) Par sui le d'incorporation dans une 
compagnie. de discipline et seulement 
pendant lem· séjour dans celte compa­ 
gnie; à leur sortie, ils reprennent les 
droits et avantages dont ils étaient titu­ 
laires avant leur incorporation. 

IJ. - Au vorxr ns vus 1•ÉNAL 

Les militaires qui encourent une con­ 
damnation, que l'accomplissement. de Ja 
peine soit effectif ou différé, sont privés 
des chevrons de front et des avantages 
qui y sont rattachés. 

Les chevrons de front dont ils étaiënt 
titulaires avant leur condamnation ainsi 
que les avantages y afférents lem sont 
restitués en cas de réhabilitation ou de 

De militairen worden beroofd r.\N 

HET nRAGE~ ries of der frontchevrons en 
van de voon01-:ELEaS die eraan verbonden 
zijn : 

ay Ten gevolg~ van blijkbaar slecht 
gedrag of van . gebrek aan moed; de 
duur der berooving strekt zich uit over 
een verbeteringstijdperk . dat geen drie 
maanden mag te boven gaan. 

Dij hel verstrijken van dit tijdperk 
hernemen zij de rechten en voordeelen 
welke zij .vóór hunne. berooving be­ 
zaten; 

b) Ten gevolge van inlijving bij ee~e 
strafcompagnie en slechts gedurende 
hun verblijf in deze compagnie; bij 
hunnen terugkeer hernemen zij de rech­ 
ten en voordeelen welke iij vóór hunne 
inlijving genoten. 

·B. - o~nER STR,H'RECIITELIJl<"OOGl•UNT: 

De militairen die eene veroordeeling 
oploopen, of de de uitboeting der straf 
al dan niet werkelijk geschied of uitge­ 
steld weze, worden beroofd van · de 
frontchevrons en van de voordeelcn die 
er aan verbonden zijn.: 

. De frontehevrons waarvan zij voor 
hunne veroordeeling houder waren 
evenals de daaraan verbonden voordee­ 

_lén worden hun teruggegeven in geval 
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remise de la peine ou du restant de la Ivan ineerherstelling of van kwijtsehel- · 
peine. ding der straf of van het overblijvende 

der straf. 
Us ne peuvent cependant récupérer 

les droits et avantages perdus pendant 
l'époque comprise entre la condamna­ 
tion et la proposition de réhabilitation 
ou de grâce introduite par la voie hié­ 
rarchique pat· le commandant d'unité. 

Zij kunnen evenwel de rechten en 
voordeelen niet terugverkrijgen verloren , 0 0 
gedurende het tijdperk begrepen Lus- 
schen de veroordeeling en het voorstel 
tot incerherstelling of tot _genade door 
den commandant del' eenheid langs 
den hiërarehieken weg ingediend. 

Toutefois, en ce qui concerne les Nochtans, voor wat de militaire be- 
mililaires condamnés pom· désertion ou, treft die veroordeeld werden om desertie 
insubordination en présence de l'en- of weerspannigheid in tegenwoordig­ 
nemi, antérieurement au H novembre heid des vijands, vóór H November 
1918, les droits et avantages se rappor- ·-1918, blijven rechten en voordeclen, 
tant aux chevrons de front sont perdus die op de frontehevrons betrekking 
ù. titre définitif, à partir du jour de la hebben, voorgoed verloren te rekenen 
condamnation, Les intéressés peuvent van den dag der vcroordceling. De 
acquérir de nouveaux ilroits i\ dater de belanghebbenden kunnen nieuwe rcch­ 
la réhabilitation ou de la remise de la ten verwerven le rekenen van de ineer­ 
peine ou du restant de la peine. herstelling af van de kwijtschelding der 

straf of van het overblijvende der straf. 

ART. 6. An'I'. 6. · 

Indemnités afférentes aux chevrons 
de front. 

Vergoedingen verbonden aan de front­ 
chevrons. 

11 est alloué aux sous-officiers, capo­ 
raux et soldats, porteurs de chevrons 
de· front, une indemnité journalière fixée 
comme suit : 

a) Antérieurement au 1°rjanvicr 1919: 
fr. 0.05 pour chacun des deux premiers 
chevrons; 

b) A partir du ,t•r janvier HH9 : 
fr. 0.20 pour chacun des deux premiers 
chevrons et fr. 0.10 pour chacun des 
chevrons subséquents. 

Toutefois, les chevrons accordés 
comme conséquence des dispositions 
de la présente loi, ne donneront lieu 
à l'allocation d'indemnité qu'à partir 
du mois suivant sa promulgation. 

Aan de onderofficieren, korporaals 
en soldaten, die dragers zijn van front­ 
chevrons, wordt eene dagelijksche ver­ 
goeding verleend, vastgesteld als volgt : 

a) Vóór den ·l" Januari 19·19 : 
fr. 0.05 voor elk der twee eerste che­ 
vrons; 

b) Te rekenen van 1 Januari i9f9 : 
fr. 0.20 voor elk der twee eerste 
chevrons en fr. 0.10 voor· elk der vol­ 
gende chevrons. 

Evenwel zullen de ten gevolge der 
beschikkingeq van onderhavige wet toe­ 
gekende frontchevrons, slechts aanlei­ 
ding geven tot het verleenen der ver­ 
goeding te rekenen Yan de maand die 
op hare afkondiging volgt. 
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Â.RT. 7. 

Perte des droits 
.aux indemnités afférentes aux chevrons I op de aan de rrontcnevrons verbonden 

de front. vergoedingen. 

Les droits ù l'indemnité attribuée aux 
chevrons de front se perdent dès que le 
militaire passe dans un service ou une 
situation qui ne donne pas droit à l'ob­ 
tention dn chevron. Toutefois, cette 
disposition cesse d'être d'application à 
dater du t- janvier 19f9. Les droits à 
l'indemnité dont il s'agit sont main­ 
tenus aux militaires qui se trouvent 
dans l'une des situations prévues .. à 
l'article 4. 

ART. 8. 

Dispositions administratives. 

L'octroi, la privation temporaire et le 
retrait des chevrons de front ont lieu 
sur la proposition du chef de corps et 
fa décision du commandant de division 
ou de l'autorité exerçant les attributions 
de commandant de division. 

En. ce qui concerne les officiers, les 
commandants de division en réfèrent 
avant décision au Ministre de la Guerre. 

En ce qui concerne la troupe, ces 
hautes autorités statuent sur Ia proposi­ 
tion dQs chefs de corps. 

L'octroi, la privation temporaire et le 
retrait des chevrons de front sont men­ 
tionnés au rapport journalier, aux états 
contrôle et à la matricule du corps et, 
ultérieurement, aux feuillets matricule 
punitions et aux livrets de mobilisation 
des intéressés. 

Les militaires rentrés dans leurs 
foyers sont mis en possession d'une 
attestation portant en lettres et en chif­ 
fre le nombre de chevrons de front dont 

ART, 7 

Verlies der rechten- 

De rechten op de aan de frontehe­ 
vrons verbonden vergoedingen gaap 
verloren, zoodra de militair tot eenen 
dienst of tot eenen stand overgaat die 
geen recht geeft op het bekomen van 
den che"Vron. Deze beschikking 'houdt 
echter. te rekenen van i Jannari HH9, 
op van toepassing te zijn. De rechten 
op fle ver~oedinç;-, waarvan sprake, wór-. 
den behouden aan de militairen die zich 
in eene der toestanden bevinden voor­ 
zien bij artikel ,1 .. 

ÁRT. ~- 

Bestuurlijke bepalingen. 

Het toekennen, de tijdelijke heroo­ 
ving en het ontnemen der frontchevrons 
geschir.dcn op voorstel van den korps­ 
overste en bi] beslissing van den hevel­ 
hebber der divisie of der ais dusdanig 
bevoegde overheid. 

Vooi· wat de officieren betreft, doen 
<le divisie-commandanten, alvorens eene 
beslissing te treffen, daarover verslag 
aan den Minister van Oorlog. 

Voor wat den troep betreft, beslissen 
deze hooge overheden over het voorstel 
der korpsoversten. · 

Het toekennen, de tijdelijke bsroo­ 
ving en het ontnemen der frontche­ 
vrons worden vermeld op het dagelijksch 

• 1 . 

rapport, in de naamlijsten, en inhet 
stamboek van het korps en, later, in de 
stamboek-strafbladen en in de mobili­ 
satie-zakboekjes der belanghebbenden. 

De in hunne haardstede teruggekeerde 
militairen worden in 't hrzit gesteld van 
eene verklaring die in letters en in cijfers 
het aantal frontchevrons aangeeft waar- 
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ils sont titulaires. Ce document porte le 
sceau du corps et la signature du com­ 
mandant de la compagnie (escadron, 
batterie ou établissement) .. Ce rensei­ 
gnement figure en outre sur les pièces 
d'envoi en congé illimité destinées aux 
autorités de gendarmerie. 

ART. 9. 

Dlspositipns particulières. 

a) Le temps passé à l'armée et à la 
gendarmerie rlu ter août au 15 octobre 
19ift. ainsi que du -11 novembre 191.8 
au 31 janvier 1919, dans quelque condi­ 
tion que ce soit, est- compté de plein 
droit dans la supputation des services 
donnant droit aux chevrons de front: 

b) Les services accomplis à la garde­ 
civique an début des hostilités, par les 
militaires qui appartenaient à celte insti­ 
tution à cette époque, sont comptés 
dans la supputation des services des 
intéressés, en ce qui concerne l'octroi 
des chevrons de front, pour la période 

. corn prise entre le /,1, août 1914 ( date du 
__ preuiierdècrctrnettautla milicccitoyenne 
à la disposition <le l'armée) et le'13 octo­ 
bre ·1914 (date du licenciement des mem­ 
bres de cette milice); 

van, zij drager zijn. Dit bescheid draagt . 
het zegel van het korps en de handtee­ 
kening van den bevelhebber der com­ 
pagnie ( eskadron, batterij of inrichting). 
Deze inlichting wordt bovendien ver- 

<) . 

meld op de stukken tot wegz~nding met 
onbepaald die den gendàrmerie-over­ 
heden bestemd zi,Jn, 

c) Le temps passé au front colonial 
sera supputé pour l'octroi des chevrons 
de front, dans les mêmes conditions 
que le temps passé au front métropoli­ 
tain; il sera tenu compte; en· outre, de 
quatre mois supplémentaires pour cha­ 
cun des voyages d'aller et de retour; 

d) Le. Lemps passé au front 'russe. 
par les militaires du corps des autos­ 
canons, sera supputé, pour l'octroi des 

o chevrons de front, dans les mêmes con- 

Bijzonder~ beschikkingen. 

a) De Lijd hij 't leger en in de gen~ 
rlarmerie doorgebracht van 1 Augustus 
tot H> October 19·14,, evenals van 11 No- , . 

vemher 1918 tot M Januari 1 !H-9, in 
welk geval het ook weze, komt van 
rechtswege in aanmerking bij de bere­ 
koning derdiensten. welke op de front­ 
chevrons recht geven; 

b) De diensten in den beginne der 
vijandelijkheiden bij · de burgerwacht 
volbracht door de militairen die op dit 
tijdstip tot de;,e instelling behoorden, 
t.ellen mede bij de berekening van de 
diensten der belanghebbenden, voor wat 

' 
het verlecnen der frontchevrons betreft, 
voor het tijdperk begrepen tuschen den 
/(
0 Augustus ·191-1, (datum van hét eerste 

'· 
decreet waarbij de burgerlijke militie let' 
beschikking van het leger gesteld werd) 
en den 1-3° Octoher ·19,u (datum der 
ontbinding van de leden dezer militie)'; 

c) De op het koloniaal front doorge­ 
brachte tijd zal in aanmerking komen 
tot het verleenen der frontchevrons, in 
dezelfde voorwaarden als de op het moe­ 
derlandsche front doorgebrachte tijd; 
buitendien znl e11 rekening worden 
gehouden van vier aanvullende maanden 
voor ieder der reizen heen en weer; 

d) • De door de militairen van het 
korps auto-kanons op het Russisch front 
doorgebrachte tijd zal in berekening 
komen voor de frontchevrons in dezélf<le 
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ditions que le temps passé au front voorwaarden als de op 't Belgisch front 
belge; il sera tenu compte, en outre, doorgebrachte tijd; er zal buitendien 
de deux mois supplémentaires pou1· rekening .gehouden worden van twee 
chacun des voyages d'aller et de retour; aanvullende maanden voor ieder der 

reizen heen en weer; 
t'.) Le temps passé dans une armée e) De van ar den aanvang de!' vijan- 

alliée depuis Je début des _ hosrilitès delijkheden in een verbonden. leger 
entre en ligne de compte dans la suppn- doorgebrachte tijd komt in aanmerking 
talion des services pour l'octroi des bij de berekening <lei· diensten voor het 
chevrons <le front, maisdans les limites toekennen der frontchevrons, doch in 
des dispositions qui précèdent et pou1· de mate dei· hoogerstaande beschikkin­ 
autant caue les militaires intéressés four-_ gen en voor zooverre <le betrokken 
nissent à Jeurs chefs hiérarchiques tous militairen aan hunne hiërarchieke over­ 
les renseignements jugés indrspen- sten al de onontbeerlijk geachte inlich- 
sables; · tingen versehaffen : . , n Les militaires de bonne conduite /) De militairen van goed gedrag 
qui, an ter février HH9, n'ont pas die op eersten Februari 19H) geen 
accompli douze mois de présence réelle twaalf maanden werkelijke aanwezig­ 
dans une unité de l'armée de campagne, heid bij eerie eenheid van het' veldleger 
mais s'y tt·~uvent en service depuis une volbracht hebben, doch er sedert eenen 
date antérieure au 28 septembre ·l 9f 8, vroegeren datum dan den 28 sèp­ 
ont dreit an premier chevron de front; 'temher -t.9-18 in dienst waren, hebben 

recht op den êersten frontchevron ; 
g_) De· verdienstelijke militairen die 

aan ganseh den veldtocht hebben deel-. 
genomen, sedert eenen vroegeren datum 
dan den 711 Augustus ·19i 4, hebben recht 
op acht frontchevrons indien zij ander­ 
deels verkeeren in de vereischte voor­ 
waarden van gedrag en van wijze van 
dienen' evenals van vereischten aanwe­ 
zigheidsduur bij eene eenheid of in 
oenen dienst, die op het onderschei­ 
dingstceken, waarvan sprake.recht geeft. 

g) Les militaires méritants, qui ont 
participé ü toute la campagne, depuis 
une date antérieure au 7 août 19-J!t., ont 
droit aux huit chevrons de front, s'ils 
réunissent d'autre part les conditions 
de conduite et de manière de servir 
exigées, ainsi que la durée de présence 
v<Clue <lans une unité ou service don­ 
nant droit à la marque distinctive dont 
il s'agit•. 

Donnéà liruxelles, le H juillet 1919. Gegeven te Brussel, den H" Juli 
t9i9. 

ALBERT. 

PAR LE Rot : 
Le Ministre de la Guerre, 

VAN 's ·KoNINGS WEGE : 

De Minister van Oorlog, 

Fe. MASSON. 

----··----- 
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VERGAI>EHING \'AN 16 Juu 1919. 

WETSONTWERP BETREFFENDE DE FRONTCHEVRONS 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

MIJNE HEEREN, 

Ik heb de eer CC!l wetsontwerp rreer te leggen, de toepassingsmaatregelen 
der koninklijke besluiten van 24 Juni 1916 en 20 Januari 1917 aangaande 
de Irontchevrons herziende en verecuigende, en l(•gelijkcrtijd de verschil­ 
lende beschikkingen betreffende bedoelde cherrons hersmeltende. 

De ondervinding heeft bewezen, dat er verschillende leemten beslaan in 
de tot nu toe gevolgde regels voor het toekennen der frontchevrons en dal 
die regels niet geheel en gansch overkomen met logica en billijkheid. Zij 
schaden, door dit feil, zoowcl aan de morcelé nis aan de stotlelijke belangen 
van een groot aantal militairen. 

De nieuwe vergoedingen voor Irontchevrons toegewezen aan de militairen 
van minderen rang, alsook de toekenning van een lijfrente mor de aange­ 
worven chevrons, maken de noodzakelijkheid der herziening van de tot 
nu toe gevolgde regels voor het toekennen van de Irontehevrons nog 
gebiedender. · 

Ten andere, een groot aantal militairen, zooals die van de diensten op 
het front gevestigd, zooals ook de oorlogsgebrekkingen, de gekwetsten, de 
zieken, de gevangenen kunnen, krachtens de beschikkingen thans in voege, 
geen voordeel meer trekken uit de toekenning der frontchevrons en der 
vergoedingen gehecht aan deze kenteek ens, omdat zij niet, of opgehouden 
hebben te, behooren tot het veldleger. 

Hel doel der tegenwoordige wel is· nieuwe regels le bepalen betreffende 
het toekennen der fronlchevrons, billijker, lùgischer, vrijgeesriger en ook 
L laarder regels voor wal de manier van toepassing betreft. 

H 



(Nr 240] ( t } 

Deze regels zijn in voornamelijke orde op de drie volgende hoofdpunten 
gesteund : 

1 ° Logischer bepaling van hel gebied te aanzien als frontgebied; 
2° Bepaling van .het recht op chevrons van alle militairen, welke ook 

de toestand dezer zij; 
' 3° Billijker en -vrij geestiger bepaling, voor de militairen die __ een fout 

begaan hebben, van den verloren tijd voor het tnekénnen der chevrons. 

De ni mister van Oorlog, 
Jt'G. rtlASSON. 
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Projet ile loi relatif aux chevrons 
de front. 

· AijBERT, 
ROI DES BELGES, 

A tous présents et à venir, Salut! 
.A 

Sm· la proposition de notre Ministre 
de la Guerre, 

Nous Ávo~s ARRÊTÉ ET ARRÊTONS 

Le projet de loi dont la teneur suil 
sera présenté, en Notre nom, aux 
Chambres législatives : 

ARTICLE p IŒIIIEJI. 

Description de l'insigne des chevrons 
de front. 

L'insigne des chevrons de front con­ 
siste en une série variable de une à huit 
ganses : co or, pour les officiers; en 
argent, pour les sous-officiers: en laine, 
pour les caporaux et soldats; longues 
de 6 centimètres el large de 6 milli­ 
mètres, placées parallèlement sur la 
manche gauche, à inclinaison de ,1.5 de­ 
grés d'arrière en avant, à. mi-distance 
entre Ic coude et l' épaule ( capote ou 
vareuse). 

Anr. 2. 

Wetsontwerp betreffende 
de frontohevrons. • 

Op voorstel van Onzen Minister van 
Oorlog, 

WIJ HEBBEN BESLOTEN EN Wu nr.sLUITEN : 

Les chevrons de Iront peuvent ètre 
a ttribués : 

a) Aux militaires faisant partie de 

,_ 

ALBERT, 
KONING OEH BELGEN~ 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, Heil! 

. Het wetsontwerp, waan-an de inhoud 
volgt, zal in Onzer naam, aan de Wet­ 
gevende Kamers voorgelegd worden : 

EERSTE ARTIKEL., 

Beschrijving van het kenteeken 
der frontchevrons. 

Het kenteeken der frontchevrons be­ 
staat in eene veranderlijke reeks van een 
tot acht lissen : in. goud voor· de offi­ 
cieren; in zilver voor de onderofficieren; 
in wol voor de korporaals en soldaten; 
6 centimeters lang en 6 millimeters 
breed, evenwijdig op de linkermouw 
geplaatst, schuins onder 4ö graden van 
achteren naar voren, op halven afstand 
tusschen den elleboog en den schouder 
(kapot of vareuse): 

ART. i. 

Unités ou services pouvant bénéflcler.l Eenheden of diensten, dle de front- 
de l'octroi .des chevrons de front. chevrons kunnen verkrijgen. 

De frontchevrons kunnen toegekend 
worden: 

· a.) Aan de· tot het veldleger behoo- 
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l'armée de campagne, réellement pré­ 
sents à une unité de celle-ci, dans la 
zone des cantonnements des divisio_ns; 

b) Aux militaires appartenant à un 
service 011 organisme ne dépendant p·às 
de l'armée de campagne, mais installé 
en permanence en Belgique non envahie 
ou reconquise: . 

c) Aux militaires appartenant au per­ 
sonnel navigant du dépôt <les équipages; 

d) · Aux militaires participant à la 
défense et 11 Ja surveillance de la côte 
jusques et y compris la ville <le Calais; 

e) Aux militaires participant li la dé­ 
fense aérienne de la réróon située ~ '-- 
l'arrière du front jusques et y compris 
la ville de Calais; 
/) Aux militaires appartenant aux 

corps et services cantonnes de· façon 
permanente à Dunkerque et à Calais. 

Toutefois les droits aux chevrons de 
front rom· ces militaires ne prendront 
cours qu'à partir des dates suivantes : 
pour Dunkerque, Ic ·I cr février -19·17; 
pom Calais, Ic ter aoùt HH 7; 

[!) Au personnel de la gendarmerie 
prévôtale de la zone de la ligne d'étape 
jusques et y compris Calais, à l'excep­ 
tion du dépôt du corps. 

Anr. a. 
Temps requis pour I"oc1.r:.-i des divers 

chevrons de front 

Un premier chevron de front est 
accordé pour douze mois de présence 
réelle <lans une unitè ou service aux­ 
quels les chevrons de front peuvent H1·c 
attribués. Il est acconlé un nouveau 
chevron pour chaque période supplé- 

rende militairen, die wezenlijk aanwezig 
zijn bij eene dezes eenheden, in het 
gebied van de kantonnementen der 
divisies; 

b) Aan de militairen· behoorende tot 
eenen dienst of eene inrichting, die niet 
van .het veldleger afhangt, doch op he- . 
stendige wijze in het niet overweldigd 
of in het- heroverd België is i_ngericht ;· 

c) Aan de tot het varend personeel 
van het scheepsbemanningdepot toe­ 
hoorende militairen: 

. d) Aan (le militairen die deelnemen 
aan de verdediging en aart de bewaking 
der kust tot en met inbegrip der .stad 
Kales (Calais); 

c) Aan de militairen die deelnemen 
aan de lnehtverdeili~ing van het gebied 
achter 't front tot en met inbegrip der 
stad Kales (Calais); 
/) Aan <le militairen die toehooren _ 

tot te Duinkerken (Dnnkerken) en te 
Kales (Calnis] onafaebroben gelrnnton­ 
neerdc korpsen en diensten. · 

Vo·or deze· militairen .zullen: echter, 
de rechten op de frontchevrons slechts 
op_ de volgende datums. ingaan : voor 
Duinkerken (Dunkerque}, den 1 ° Fe­ 
bruari 1917; voor Kales (Calais) den 
·l". Augustus HJl 7. 

g) Aan het personeel del' provoost­ 
gendarmerie uit het- etappen-gebied tot 
en met inbegrip van Kales (Calais), met 
uitzondering van het depot van 't-korps, 

ÁRT. 3, 

Tot het toekennen dor verschillende 
frontchevrons vereischte tijd, 

Een eerste chevron wordt toegekend 
mol' twaalf maanden wezenlijke aanwe­ 
zîgl,citl bij eene eenheid of oenen dienst 
aan dewelke de frontchevrons kunnen 
worden toegekend. Een nieuwe chevron 
wordt verleend voor elk bijkomend tijd- 
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mentaire de six mois de présence réelle· perk van zes maanden wezenlijke aan­ 
clans une unité ou service auxquels les wezigheid bij eene eenheid of eonen 
chevrons peuvent être attribués. dienst waaraan de chevrons kunnen toe­ 

gekend worden. 
De maanden aanwezigheid worden op 

dertig dagen berekend. · · 
tes mois de présence sont comptés à 

. .. ! trente JOU rs. 

AnT. ,i-. 

Temps devant rentrer en · ugne de 
compte dans Ja supputation des ser­ 
vices pour l'octroi des chevrons da 
front, en ce qul concerne les militaires 
se trouvant momentanément ou déû­ 
nitivement éloignés du front. 

Ant. I"- 

Tijd welke in aanmerking dient te komen 
bjj de berekening der diensten voor 
het toekennen der rrontcnevrons, voor 
wat de militairen betreft, di:e tijdelijk 
or voor goed van het front verwijderd 
zijn. 

Comptent dans la supputation du Tot het toekennen van voormelde 
temps de service ~, l'armée de c:1m1)agnc. chevrons, komen in aanmerking bij de 
ou dans les organismes bénéficiant de berekening van den diensttijd bij het 
l'octroi des chevrons de front, pour veldleger of bij de inrichtingen, die het 
l'attribution desdits chevrons : voordeel der frontchevrons kunnen 

genieten : 

a) La durée des congés de faveur I a) De duur der normale gunstver- 
normaux ; lovcn ; 

b) La durée de séjour :i l'hôpital 
arrondie au chevron en cours cl au 
chevron subséquent, pour Jes blessés et 
malades de guerre qui ont été reconnus 
définitivement inaptes au service pour 
blessure 011 maladie contractée du fait 
du service dans une unité ou un orga­ 
nisme bénéficiant du chevron tic front. 

Cette disposition est éventuellement 
applicable aux militaires faits prison­ 
niers étant blessés de guerre ; 

c) La durée du séjour il l'hôpital pour 
les militaires atteints de blessures ou 
maladies curables contractées en service 
dans une unité ou un organisme béné­ 
ficiant du chevron de front; 

d) La durée de la convalescence 
(congé, emploi sédentaire ou séjour 

b) De duur van het verblijf in het 
hospitaal afgcrnnd tot den loopenden 
chevron of tol den volgenden chevron, 
voor de oorlogsgekwetsten en -zieken 
die voorgoed ongeschikt tot den dienst 
bevonden werden wegens won de of 
ziekte opgedaan door den dienst zelf in 
cene eenheid of ecnc inrichting, die het 
voordeel van den frontchevron kan 
genieten. 

Deze beschikking is in gebeurlijk 
geval toepasselijk op de militairen die 
als oorlogsgekwctstén ge,;angcn geno­ 
men werden; 

c) De duur nm het verblijf in een 
hospitaal voor de militairen, lijdende 
aan geneesbare wonden of ziekten, opge­ 
daan in den dienst bij eene eenheid of 
eene inrichting die het voordeel van den 
frontchevron kan genieten; 

d) De duur van herstelling van ge­ 
zondheid (verlof, zittende betrekking 
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dans une formation sanitaire du ~lidi de' of verblijf in eene gezondheidsföM1atie­ 
la France, de la Savoie ou dans un dépôt van 't Zuiden van Frankrijk, van Sa­ 
de· convalescents) pour les militaires· mye, of in een depot voor herstel­ 
visés à l'alinéa c ci-dessus, pour autant lenden) voor de bij alinea c hooger 
que les intéressés établissent formelle- bedoelde militairen, mor zooverre de 
ment qu'ils ont rejoint un organisme belanghebbcndcnopuitdrukkelijkewijze 
bénéficiant de l'octroi des chevrons de doen blijken dat, zoodra hun gezond­ 
front, aussitôt que leur état de santé le heidstoestand dit toeliet, zij zich bij 
leur a permis. Il ne pourra -cependant eene inrichtingaangesloten hebben, die 
être supputé que six mois, au maxi- het voordeel der frontchevrons kan 
mum, pour la durée de cette convales- genieten. Er zullen nochtans slechts 
ccnce ( congé, cm ploi sédentaire ou hoogstens zes maanden mogen verre­ 
séjour dans un dépôtde convalescents), kend worden voor den. duur dezer her­ 
et douze mois, au maximum, pour la stelling (verlof, zittende betrekking of 
durée de celte convalescence dans une verblijf in een depot voor herstellenden) 
formation sanitaire du l\lidi de la France en hoogstens twaalf maanden voor den 
ou de la Savoie; ,.,. duur. dezer herstelling in eene gezond- 

heidsformatie van het Zuiden van Frank- 
rijk of van Savoye; - 

c) De tijd noodig tot het bekomen 
van den hij hunne gevangenneming loo­ 
penden chevron, voor de militairen, 
die, gekwetst, in 's vijands handen zijn 
gevallen, voor zooverre duidelijk weze 
vastgesteld dat zij hunnen vollen plicht 
hebben gekweten; 
/') De dienstduur doorgebracht in 

eene inrichting achter 't front voor de 
militairen die, uit reden hunner bijzon­ 
dere kennissen en geschiktheden, uit. 
eene op de chevrons recht .hébbende 
eenheid of dienst teruggeroepen werden 
om een ambt, eene betrekking of eert 
ambacht uil te oefenen. Evenwel is dit 
voorschrift slechts van toepassing voor 
zooverre duidelijk weze gebleken dat 
de betrokken militairen hunne over­ 
plaatsing niet hebben aangevraagd, dat. 
ze van M1ilrsw~GE aangewezen werden 
0111 achter 't front werkzaam te zijn en 
dat zij er desgevallend van ambtswege 
in zijn gebleven. Er mogen echter 
slechts hoogstens twaalf maanden ver- 
rekend worden voor den duur der van 
ambtswege achter 't front volbrachte 
diensten. 

e) Le temps nécessaire pour l' obten­ 
tion du chevron de front en cours au 
moment de leur capture, pour les mili­ 
taires tombés blessés aux mains de 
l'ennemi, pour autant qu'il soit nette­ 
ment établi qu'ils ont fait Lont leur 
devoir; 
n La durée de service dans un .orga­ 

nisme de l'arrière pour les militaires 
qui, en raison de leurs connaissances et 
aptitudes spéciales, ont' été rappelés 
d'une unité ou d'un service bénéficiant 
de l'octroi des chevrons, pour exercer 
une fonction, un emploi ou un métier. 
Toutefois, cette prescription n' est appli­ 
cable que pour autant qu'il soit nette­ 
ment établi qllc les militaires intéressés 
n' onl pas sollicité leur mutation, qu'ils 
ont été DÉSIG~ÉS n'OFFICE pour l'arrière 
et qu'ils y ont été éventuellement main­ 
tenus d'office. Il ne pourra toutefois être 
supputé que douze mois.tau maximum, 
pour la· durée des services accomplis 
d'office à l'arrière. 
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A1rr. s. 1 ART. 5. 

Perte des droits verlies der rechten 
à l'obtention et à la conservation tot het bekomen en behouden 

des chevrons de front. der frontchevrons, 

Les droits à l'obtention et à Ia con- De rechten tot het bekomen en be- 
servation gcs chevrons de front se per- houden der frontchevrons gaan in naver­ 
dent dans les cas déterminés ci-après : melde gevallen verloren : 

A. - Au ronw DE vus r11sc1PLJNA11rn 

(tant pout· les peines disciplinaires in­ 
tligées par l'autorité militaire que pour 
celles prononcées par les Conseils de 
gucr're) : 

Les militaires sont privés nu PORT du 
ou des chevrons de front et DES AVANT.\GES 

qui sont rattachés : 

a) Par suite de mauvaise conduite 
notoire ou de manque de courage; la 
durée de la privation s'étend sur une 
période d'amendement· qui ne peut 
excéder trois mois. · 

A l'expiration de cette période, · ils 
reprennent les droits et avantages dont 
ils étaient titulaires avant leur privation; 

Â. -,- ÛNDER OOGPUNT DER Tl:CHT ( ZOO­ 

wel voor de luchtstraffen opgelegd 
dooi· de militaire overheid als mor 
die uitgesproken door de Krijgsraden) : 

. De militairen worden beroofd VA~ 

uET »RAGE:'i des of der Irontchevrons en 
van de ,·oonDEELE"1 die eraan verbonden 
zijn : 

a) Ten gevolge van- blijkbaar slecht 
gedrag of van gebrek aan ·moed; de 
duur der berooving strekt zich uit over 
een verbeteringstijdperk dat geen drie 
maanden mag te hoven gaan. · 

Bij het verstrijken van dit tijdperk 
hernemen zij de rechten en voordeelen 
welke· zij vöör hunne bcrooving be­ 
zaten; 

b) Par suite d'incorporation dans une b) Ten ·gevolge van inlijving hij eene 
compagnie de discipline et seulement strafcompagnie en slechts gedurende 
pendant leur séjour dans cette compa-. hun verblijf in deze compagnie; bij 
gnie; à leur sortie, ils reprennent les hunnen terugkeer hernemen zij de rech­ 
droits et avantages dont ils étaient titu-. ten en voordeelen welke zij vóór hunne 
laires ayant leur incorporation. inlijving genoten. 

B. - Au POINT DE VUE PÉNAL 

Les militaires qui encourent une con­ 
damnation. que l'accomplissement de Ja 
peine soit effectif' ou différé, sont privés 
des chevrons de front et des avantages 
qui y sont rattachés. 

Les chevrons de front dont ils étaient 
titulaires avant leur condamnation ainsi 
que les avantages y afférents lem sont 
restitués en cas <le réhabilitation ou de 

J1. - ÛNDER STRAFRECHTELIJK OOGPUNT: 

De militairen die eene veroordeeling 
oploopen, of de de uitboeting der straf 
al dan niet werkelijk geschied of uitge­ 
steld weze, worden beroofd van de 
Irontchevrons en van de voordeelen die 
er aan verbonden zijn. 

De frontchevrons waarvan zij vóór 
hunne veroordeeling houder waren 
evenals de daaraan verbonden voordee­ 
len worden hun teruggegeven in geval 
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remise de la peine ou du restant de la I v~n ineerherstelling of van kwijtschel­ 
peine. ding der _straf of van het overblijvende 

der straf. 
Ils ne peuvent cependant récupérer 

les droits et avantages perdus pendant 
l'époque comprise entre la condamna­ 
tion et la proposition de réhabilitation 
ou de grâce introduite par la voie hié­ 
rarchique par le commandant d'unité. 

Toutefois, en ce qui concerne les 
· militaires condamnés pour désertion ou 
insubordination en présence de l'. en­ 
nemi, antérieurement au 1 t novembre 
1~18, les droits cravantages se rappor­ 
tant aux chevrons de front sont 'perdus 
à titre· définitif, à partir du jour de la 
condamnation. Les intéressés peuvent 
acquérir de nouveaux droits à dater de 
la réhabilitation ou de la remise de la 

/ 

peine ou du restant de la peine. 

, AnT. 6. 

Indemnités afférentes aux chevrons 
de front. 

11 est alloué aux sous-officiers, capo­ 
raux et soldats, porteurs de chevrons 
de front, une indemnité journalière fixée 
comme suit : 

a) Antérieurement au 1° .. janvier1919: 
fr. 0.05 pour chacun des deux premiers 
chevrons; 

b) A partir du 1"'' janvier HH9 : 
fr. 0.20 })Our chacun des deux premiers 
chevrons et fr. 0. ·lO pour chacun des 
chevrons subséquents. 

Toutefois, les chevrons accordés 
comme conséquence des dispositions 
de la présente loi, ne donneront lieu 
à l'allocation d'indemnité qu'à partir 
du mois suivant sa promulgation. · 

Zij kunnen evenwel de rechten en 
voordeelen niet Lcrngverkrijgen verloren 
gedurende het tijdperk begrepen tus­ 
schén de veroordeeling en het voorstel 
tol ineerherstelling of' tot genade door 
den commandant der eenheid langs 
den hiërarchieken weg ingediend. 
• Nochtans, voor wat de militaire be­ 
treft die veroordeeld werden oin desertie 
of weèrspannigheld in tegenwoordig­ 
heid · des vijands, vóór ·I t November 
19-18, blijven rechten .en voordeelen, 
die op de frontchevrons betrekking 
hebben: voorgoed verloren te rekenen 
van den dag der veroordecling. De 
belanghebbenden kunnen nieuwe rech­ 
ten verwerven te rekenen van de ineer­ 
herstelling af van de kwijtschelding der 
straf of van het overblijvende der straf. 

AnT. 6. 

Vergoedingen verbonden aan de front­ 
chevrons. 

Aan de onderofficieren, korporaals 
en soldaten, die dragers zijn van front­ 
chevrons, wordt eene dagelijksehe ver­ 
goeding verleend, vastgesteld als volgt : 

a) Vóór den -~" Januari 1919 : 
fr. 0.05 voor elk der twee eerste che­ 
vrons; 

b) Te rekenen van t Januari ,1919 : 
fr. 0.20 voor elk der twee eerste _ 
chevrons en fr. 0.10 voor elk der vol­ 
gende chevrons. 

EYenwel zullen de ten gevolge der 
beschikkingen van onderhavige wet toe­ 
gekende frontchevrons, slechts aanlei­ 
ding geven tot het verleenen der ver­ 
goeding te rekenen van de maand die 
op hare afkondiging volgt. 
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ART. 7. 

Perte des droits 

ÂRT. 7. 

Verlies der .rechten 
aux indemnités afférentes aux chevrons I op de aan de frontchevrons verbonden 

de front. vergoedingen. 

Les droits à l'indemnité attribuée aux De rechten op de .aan de frontche- 
chevrons <le front se perdent dès que le vroos . verbonden vergoedingen gaan 
militaire passe dans un service ou une verloren, zoodra de militair tot eenen 
situation qui ne donne pas droit à l'ob- dienst of tot eenen stand overgaat die 
tention du chevron. Toutefois, cette geen recht geeft op het bekomen van 
disposition cesse d'être d'application à den chevron. Deze beschikking houdt 
dater dn ter janvier 1919. Les droits à echter, te rekenen van, 1 Januari 1919, 
l'indemnité dont-il s'agit sont main- op van toepassing te zijn. De rechten 
tenus aux militaires qui se trouvent op ,lr. vergoeding, waarvan sprake, wor­ 
dans l'une des situations prévues à den behouden aan de militairen die zich 
l'article 4. in eene der toestanden bevinden voor- 

zien bij artikel 4. 

ART. 8. ÁRT. 8. 

Dispos1tion·s administratives. 

L'octroi, la privation temporaire et le 
retrait des chevrons de front ont lieu 
sur la proposition du chef de corps et 
la décision du commandant de division 
ou de l'autorité exerçnnt les attributions 
de commandant de division. 

En ce qui concerne les officiers, les 
commandants de division en réfèrent 
avant décision au Ministre de la Guerre. 

En ce qui concerne Ja troupe, ces 
hautes autorités statuent sur la proposi­ 
tion dos chefs de corps. 
L'octroi, la privation temporaire et le 

retrait des chevrons de front sont men­ 
tionnés an rapport journalier, aux étals 
contrôle cl à la matricule du corps et, 
ultérieurement, aux feuillets matricule 
punitions el aux livrets de mobilisation 
des intéressés. 

Les militaires rentrés dans leurs 
foyers sont mis en possession d'une 
attestation portant en lettres et en chif­ 
fre le nombre de chevrons de front <lonl 

Bestuurlijke bepatlnaen. 

Het toekennen. de tijdelijke· beroo­ 
ving en het ontnemen der Irontohevrons 
geschirden op voorstel van den korps­ 
overste en hij beslissing van den hevel­ 
hehher der divisie of der als dusdanig 
bevoegde overheid. · 

··voor wat de officieren betreft, doen 
de <livisic-commnJ'Hlnnfen, alvorens eene 
beslissing te treffen, daarover. verslag 
aan den Minister van Oorlog. 

Voor wat den troep betreft, beslissen 
deze hooge overheden over het voorstel 
der korpsovorsten. 

Het toekennen, de tijdelijke beroo­ 
ving en 'het ontnemen der frontche­ 
vrons worden vermeld op het dagelijksch 
rapport, in de naamlijsten, en in het . 
stamboek van het korps en, later, in de 
stamboek-strafbladen en i11 de mobili­ 
satie-zakboekjes der belanghebbenden. 

De in hunne haardstede teruggekeerde 
militairen worden, in 't bezit gesteld van 
eene verklaring die in letters en in cijfers 
het aantal frontchevrons aangeeft waar- 
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ils sont titulaires. Ce document porte le 
sceau du corps et la signature du com­ 
mandant de la compagnie (escadron, 
batterie 011 établissement). Cc rensei­ 
gne,uent flgm·c en outre sur les pièces 
d'envoi en congé illimité destinées aux 
autorités de gendannerie. . 

A1tr. 9. 

Dispositions particulières. 

a) Le temps passé :, l'armée cl à Ja 
gendarmerie du 1 ••. aoùt an 1;) octobre 
i9H- ainsi 'JUC du H novembre l018 
an 31 janvier 19l9, <lans quelque condi­ 
tion que cc soit, est compté de plein 
droit dans la supputation des services 
donnant <Îroit aux chevrons de front; 

. h) Les services accomplis ;1 ]a garde­ 
civique au début des hostilités, p:u· les 
militaires qui appartenaient ;1 celle insti­ 
tution ~1 cette époque. sont comptés 
dans la supputation des services des 
intéressés, en ce qui concerne l'octroi 
des chevrons ile front, pour 1a période 
comprise entre le 4 aoùt ·1914 (date du 
premierrlécret mcuan Lia milicecitoycnne 
i, la disposition tic l'armée) et. le 13 octo­ 
bre 19i4 (date du liconcicmentdes mem­ 
bres <le celle milice); 

van zij drager zijn. Dit bescheid draagt 
het zegel van het korps en de handtee­ 
kening van den bevelhebber der com­ 
pagnie ( eskadron, batterij of inrichting]. 
Deze inlichting wordt bovendien ver- , .. 
meld op de stukken tot wegzending met 
onbepaald die den · gendarmerie-over­ 
heden bestemd zijn. 

c) Le temps passé au front colonial 
sera supputé pour l'octroi des chevrons 
de front, dans les mêmes conditions 
que le temps passé au front métropoli­ 
tain; il sera tenu compte, en outre, de 
quatre mois supplémentaires poui- cha­ 
cun des rnyagcs d'aller et de retour; 

d) Le temps passé au front russe, 
par les militaires du corps des autos­ 
canons, sera supputé, pour l'octroi des 
chevrons <le front, dans les mêmes con- 

ART: 9. 

_ !Jijzonder~ beschikkingen. 

") De tijd 1,ij 'l leger en in de gen­ 
darmerie doorgebracht van 1 Augustus 
lot rn Octoher i911i, evenals van 11 No­ 
vember HH8 tot ~ 1 Janunri i9·W, in 
welk gc,·al het ook weze, komt van 
rechtswege in aanmerking hij de bere­ 
koning der diensten, welke op de front­ 
chevrons recht geven; 

b) De- diensten in den beginne der 
vijanrlelijkheidcn hij clc burgerwacht 
volbracht door ile militairen die op dit 
tijdstip tot deze instelling behoorden, 
tellen mede bij de berekening van de 
diensten der belanghebbenden, voor wat 
het verlecnen der frontchovrons betreft, 
voor hët tijdperk begrepen tuschcn den 
'i" Au~uslus l!)H. (datum van het eerste· 
decreet waarbij de burgerlijke militie ter 
hcschikking van hel leger gesteld werd)· 
en den 13" October H)H (datum dm· 
ontbinding van de leden dezer militie); 

c) De op het koloniaal front doorge­ 
brachte tijd zal in aanmerking komen 
tot. het verleenen der frontchevrons, in 
dezelfde voorwaarden als de op hel moe­ 
derlandsehe front doo~rgehrachte tijd ; 
buitendien zal cr rekening worden 
gehouden van vier aanvullende maanden 
voor ieder der reizen heen en weer; 

d) De door de militairen van hel 
korps auto-kanons op het Russisch front 
rloorgebl'achlc tijd zal in berekening 
komen voor de front chevrons in 'dezelfde 
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dirions qne le temps passé au front 
belge; il sera tenu compte, en outre, 
de deux mois supplémentaires pour 
chacun des voy~ges d'aller et de retour; 

. e) Le temps passé clans une armée 
alliée depuis le début des hostilités 
entre en ligne de coin pte dans la suppu­ 
tation des services poul' l'octroi des 
chevrons de front, mais dans les limites 
des dispositions qui précèdent et pour 
autant que les militaires intéressés four­ 
nissent ;1 fours chefs hiérarchiques tous 
les renseignements jugés indispen­ 
sables; 
n Les militaires de bonne conduite 

qui, au · I" février' 1919, n'ont pas 
accompli donze mois de présence réelle 
dans une unité de l'armée de campagne, 
mais s'J trouvent en service depuis une 
date antérieure au 28 septembre ·19·18, 
ont droit au premier chevron de front ; 

g) Les militaires méritants, qui ont 
participé à toute la campagne, depuis 
une date antérieure au 7 aout IUil.t-, ont 
droit aux huit chevrons de front, s'ils 
réunissent d'autre pa1 t les conditions 
de conduite et de manière de servir 

voorwaarden als de op 't Belgisch front 
doorgebrachte tijd; cr zal buitendien 
rekening gehouden worden van twee 
aanvullende maanden voor ieder der 
reizen heen en weer; 

e) De van af den aanvang dei· vijan­ 
delijkheden in een verbonden leger 
doorgebrachte tijd komt in aanmerking 
bij de berekening der diensten voor het 
toekennen del' frontchevrons, doch in 
de mate der hoogerstaande beschikkin­ 
gcn en voor zooverre de betrokken 
militairen aan hunne hiërarchieke over­ 
sten al de onontbeerlijk geacl1te inlich­ 
tingen versehaffen : 
/) De militairen van goed gedrag 

die op eersten Februari ·19·19 geen 
twaalf maanden werkelijke aanwezig-. 
heid bij eene eenheid van het veldleger · 
volbracht hebben, doch er sedert eenen 
vroegeren datum dan den 28 sep­ 
tember ·1918 in dienst waren, hebben 
recht op den eersten frontchevron ; 

y) De verdienstelijke militairen die 
aan gansch den veldtocht hebben deel­ 
genomen, sedert eenen vroegeren datum 
dan den 7n Augustus ·I 91 '•• hebben recht 
op acht frontchevrons indien zij ander­ 
deels verkeeren in de vereischte voor- 

exigées, ainsi que la durée de présence waarden van gedrag en van wijze van 
voulue dans une unité ou service don- dienen evenals van vereischten aanwe­ 
nant droit i1 la marque distinctive dont. zigbeirlsduur bij ecnc eenheid of in 
il s'agit. ecncn dienst, die op hel onderschei- 

dingsteeken, waarvan sprake.recht geeft. 

Donné à Bruxelles, le ·IJ juillet 19:;9. I Gegeven le Brussel, den H0 Juli 
·1919. 

ALBERT. 

Pm LE Roi: 
Le Ministre de la Guerre, 

V,\N 's KoNINGS WBGE : 

De Minister 1,an Oorlog, 

FG. i'IIASSON. 
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